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คำ�นำ�ผู้เขียน

태국은 2018년 대학입시 과목으로 한국어가 채택되고 중등학교 한국어 교과서가 개발•보급되는 등 세계  

어느 곳 보다 한국어에 대한 관심이 높고 한국어 교육이 체계적으로 이루어지는 나라 중의 하나입니다.

이와 더불어 태국 지역 한국어능력시험 응시생 규모도 해마다 늘어나 2019년에는 연간 약 6천명이 응시하고  

있으며 앞으로 한국어능력시험 응시 수요는 지속적으로 증가할 것으로 예상됩니다.

태국 한국교육원은 한국어를 학습하는 태국 국민들이 보다 효과적으로 한국어능력시험을 준비할 수 있도록 2018

년에 한국어능력시험 대비서 [TOPIK I]을 개발•보급한 바 있습니다.

이후 한국어능력 중급 이상의 학습자를 위한 한국어능력시험 준비 교재를 개발할 필요성이 있다는 현장의 의견

이 많아 이번에 [TOPIK II]를 발간하게 되었습니다.

아무쪼록 본 교재가 한국어를 배우고 있는 학습자, 한국으로 유학을 가거나 한국기업에 취업을 하고자 하는  

사람 등 다양한 한국어 학습자들에게 한국어 능력 발전을 위한 유용한 길잡이가 되기를 기대합니다. 

끝으로 본 교재 개발을 기획한 김주연 전 태국 한국교육원장님과 연구개발진 및 감수진 여러분들께 깊은 감사의 

말씀을 전합니다.	

2020년 3월

태국 한국교육원장 김영진 

ประเทศไทยเป็นหนึ่งในประเทศที่มีความสนใจในภาษาเกาหลีสูงกว่าท่ีใดในโลก เช่น ในปี พ.ศ. 2561 ได้ม ี
การบรรจุภาษาเกาหลีเป็นวิชาที่ใช้ทดสอบความถนัดทางวิชาการและวิชาชีพ (PAT) ทางด้านความถนัดทางภาษา 
ต่างประเทศ เพื่อคัดเลือกบุคคลเข้าศึกษาต่อในระดับอุดมศึกษาของประเทศไทย จัดท�ำพร้อมกับเผยแพร่หนังสือเรียน
ภาษาเกาหลีส�ำหรับโรงเรียนมัธยมศึกษาในประเทศไทย และจัดการเรียนการสอนภาษาเกาหลีอย่างเป็นระบบ

นอกจากนี้ จ�ำนวนผู้สมัครสอบวัดระดับความถนัดทางภาษาเกาหลีของประเทศไทยเองก็เพิ่มมากขึ้นทุก ๆ  ปี  
ซึ่งในปี พ.ศ. 2562 มีผู้สมัครสอบราว ๆ  6,000 คน และคาดการณ์ว่าความต้องการสมัครสอบวัดระดับความถนัด 
ทางภาษาเกาหลีจะเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่องในภายภาคหน้า

เมื่อปี พ.ศ. 2561 ศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจ�ำประเทศไทย ได้จัดท�ำและเผยแพร่หนังสือเตรียมสอบวัดระดับ
ความถนัดทางภาษาเกาหลี [TOPIK I] เพื่อให้ชาวไทยที่ก�ำลังศึกษาภาษาเกาหลี สามารถเตรียมพร้อมส�ำหรับการสอบ 
วัดระดับความถนัดทางภาษาเกาหลีได้อย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น

หลังจากนั้น ก็ได้มีการแสดงความคิดเห็นอย่างมากมายเกี่ยวกับความจ�ำเป็นในการจัดท�ำหนังสือเตรียมสอบ 
วัดระดับความถนัดทางภาษาเกาหลี ส�ำหรับผู้ศึกษาที่มีความสามารถทางภาษาเกาหลีในระดับกลางขึ้นไป ในโอกาสนี้จึง
ได้จัดท�ำหนังสือ [TOPIK II] ขึ้นมา

หวงัเป็นอย่างยิง่ว่าหนงัสอืเล่มนี ้จะเป็นคูม่อืทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการพฒันาความสามารถทางภาษาเกาหลขีองผูศ้กึษา
ภาษาเกาหลีหลายกลุ่ม ทั้งผู้ที่ก�ำลังศึกษาภาษาเกาหลี ผู้ที่ต้องการศึกษาต่อที่ประเทศสาธารณรัฐเกาหลี หรือผู้ที่ต้องการ 
ท�ำงานในบริษัทเกาหลี

สุดท้ายนี้ขอขอบคุณผู้อ�ำนวยการคิม จูย็อน ผู้อ�ำนวยการศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจ�ำประเทศไทยท่านก่อน 
ที่ได้วางแผนจัดท�ำหนังสือเล่มนี้ขึ้นมา และขอขอบคุณคณะนักวิจัยและพัฒนา และคณะผู้ตรวจทานทุกท่านเป็นอย่างยิ่ง 

	 มีนาคม 2563
คิม ย็องจิน

ผู้อ�ำนวยการศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจ�ำประเทศไทย



세계적으로 한국어와 한국문화의 인기가 점점 높아지고 있습니다. 한 언어를 배우는 것은 새로운 세계를 만나는 

것과 같습니다. 한국어를 배우는 태국 학생들이 한국에 대해서도 더 관심이 깊어지기 바랍니다. 

언어능력이 높아질수록 정확한 실력 평가가 필요합니다. 하지만 평가는 쉬운 일이 아닙니다. 특히 평가 교재를 

개발하기 위해서는 어휘, 문법, 문화 등에 대한 지식이 필요하며, 읽기, 듣기, 쓰기 등에 대한 이해가 있어야 합니다.

 따라서 한국어 평가 교재가 태국에서 나온다는 것은 태국의 한국어 교육 수준과 태국 한국교육원의 관심을  

보여주는 것입니다. 본 교재를 잘 활용하여 태국의 한국어 교육 수준이 한층 더 발전하기 바랍니다. 좋은 교재를 

쓰신 집필진 여러분께 찬사와 축하의 말씀을 보냅니다.

	 2020년 3월

(전) 한국어교육기관 대표자 협의회 회장

경희대학교 교수 조현용

ปัจจุบันภาษาเกาหลีและวัฒนธรรมเกาหลีก�ำลังเป็นที่นิยมไปท่ัวโลก การเรียนรู้ภาษาใดภาษาหน่ึงก็เหมือนกับ 
การได้พบเจอโลกใบใหม่ หวังว่านักเรียนไทยท่ีศึกษาภาษาเกาหลีจะมีความสนใจเกี่ยวกับประเทศสาธารณรัฐเกาหลี 
อย่างลึกซึ้งมากขึ้นด้วย 

ยิ่งมีทักษะทางภาษาเพิ่มมากขึ้นเท่าไร ก็ย่ิงจ�ำเป็นท่ีจะต้องมีการประเมินทักษะอย่างถูกต้อง แต่การประเมินนั้น
ไม่ใช่เรื่องง่าย โดยเฉพาะการจัดท�ำหนังสือเพื่อใช้ส�ำหรับประเมินนั้น จ�ำเป็นต้องมีความรู้เกี่ยวกับค�ำศัพท์ ไวยากรณ์ 
วัฒนธรรม และต้องเข้าใจเกี่ยวกับการอ่าน การฟัง และการเขียน

ดงันัน้ การมหีนงัสอืเพือ่ประเมนิทกัษะภาษาเกาหลอีอกมาในประเทศไทยนัน้ เป็นการแสดงให้เหน็ถงึความเอาใจใส่ 
ของศูนย์การศึกษาเกาหลี ประจ�ำประเทศไทย และมาตรฐานการศึกษาภาษาเกาหลีในประเทศไทย ข้าพเจ้าหวัง 
เป็นอย่างยิ่งว่าหนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์ต่อการพัฒนามาตรฐานการศึกษาภาษาเกาหลีในประเทศไทยให้ก้าวหน้า 
ไปอีกขั้น ขอแสดงความนับถือและแสดงความยินดีกับคณะผู้จัดท�ำทุกท่านที่จัดท�ำหนังสือดี ๆ ขึ้นมา

	 มีนาคม 2563
อาจารย์โช ฮย็อนยง, มหาวิทยาลัยคย็องฮี

อดีตนายกสมาคมผู้อ�ำนวยการสถาบันการศึกษาภาษาเกาหลี

คำ�นิยม
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1. 시험의 목적

	 ● 	 한국어를 모국어로 하지 않는 재외동포 • 외국인의 한국어 학습 방향 제시 및 한국어 보급 확대

	 ●	 한국어 사용능력을 측정 • 평가하여 그 결과를 국내 대학 유학 및 취업 등에 활용 

2.	응시 대상

	 한국어를 모국어로 하지 않는 재외 동포 및 외국인으로서

	 ●	 한국어 학습자 및 국내 대학 유학 희망자  

	 ●	 국내외 한국 기업체 및 공공기관 취업 희망자  

	 ●	 외국 학교에 재학 중이거나 졸업한 재외국민 

3.	유효 기간

	 ●	 성적 발표일로부터 2년간 유효

4.	시험의 활용처

	 ●	 정부 초청 외국인 장학생 진학 및 학사관리 

	 ●	 외국인 및 12년 외국 교육과정 이수 재외 동포의 국내 대학 및 대학원 입학 

	 ●	 한국 기업체 취업 희망자의 취업 비자 획득 및 선발, 인사 기준 

	 ●	 외국인 의사 자격자의 국내 면허 인정 

	 ●	 외국인의 한국어 교원 자격시험 (2~3급) 응시 자격 취득 

	 ●	 영주권 취득 

	 ●	 결혼 이민자 비자 발급 신청 

	 ●	 사회 통합 프로그램 교육과정 이수로 인정 (1급~4급 취득 외국인)

5. 시험시간표

구분 교시 영역 입실 시간 시작 종료 시험 시간

TOPIK I 1교시
듣기

읽기
09:20까지 10:00 11:40 100분

TOPIK Ⅱ

1교시
듣기

쓰기
12:20까지 13:00 14:50 110분

2교시 읽기 15:10까지 15:20 16:30 70분

한국어능력시험 TOPIK II 안내
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6.	시험 진행 안내

	 (아래 시험 진행 일정은 시험 당일 고사장 사정에 따라 실제 진행 시간과 다를 수 있습니다.)	

※ TOPIK I

시간 내용 비고

~09:20 입실 09:20 이후 입실 불가

09:20~09:50
답안지 작성 안내 &

1차 본인 확인
휴대폰 및 전자기기 수거

09:50~10:00 문제지 배부 및 듣기 시험 방송 ‐

10:00~10:40 듣기 평가 ‐

10:40~11:40 읽기 평가
2차 본인 확인: 부정행위 방지를 

위해 듣기 평가 후 실시

※ TOPIK Ⅱ

시간 내용 비고

~12:20 입실 12:20 이후 입실 불가

12:20~12:50
답안지 작성 안내 &

1차 본인 확인
휴대폰 및 전자기기 수거

12:50~13:00 문제지 배부 및 듣기 시험 방송 ‐

13:00~14:00 듣기 평가 ‐

14:00~14:50 쓰기 평가
2차 본인 확인: 부정행위 방지를 

위해 듣기 평가 후 실시

14:50~15:10 쉬는 시간 ‐

15:10~15:20 
답안지 작성 안내 &

1차 본인 확인
‐

15:20~16:30 읽기 평가
2차 본인 확인: 부정행위 방지를 

위해 읽기 평가 후 실시

7.	시험 수준 및 동급

	 ●	 시험 수준: TOPIK I, TOPIK II

	 ●	 평가 등급: 6개 등급 (1~6급)

		  응시자가 획득한 종합 점수를 기준으로 판정되며, 등급별 분할 점수는 아래와 같습니다.

구분
TOPIK I TOPIK II

1급 2급 3급 4급 5급 6급

등급 결정 80점 이상 140점 이상 120점 이상 150점 이상 190점 이상 230점 이상

TOPIK II 7



8. 문항 구성

	 ①	 수준별 구성

시험 수준 교시 영역 (시간) 유형 문항 수 배점 총점

TOPIK I 1교시

듣기 (40분) 객관식 30 100

200

읽기 (60분) 객관식 40 100

TOPIK II
1교시

듣기 (60분) 객관식 50 100

300쓰기 (50분) 주관식 4 100

2교시 읽기 (70분) 객관식 50 100

	 ②	 문제 유형

	 ●	 객관식 문항 (4지선다형)

	 ●	 주관식 문항 (쓰기 영역)

		  - 문장완성형 (단답형)

		  - 작문형: 2문항	

		    (200~300자 정도의 중급 수준 설명문 1문항, 600~700자 정도의 고급 수준 논술문 1문항)

9. 쓰기 영역 작문 문항 평가 범주

문항 평가 범주 평가 내용

51~52
내용 및 과제 수행 제시된 과제에 맞게 적절한 내용으로 썼는가?

언어사용 어휘와 문법 등의 사용이 정확한가?

53~54

내용 및 과제 수행

- 주어진 과제를 충실히 수행하였는가?

- 주제에 관련된 내용으로 구성하였는가?

- 주어진 내용을 풍부하고 다양하게 표현하였는가?

글의 전개 구조

- 글의 구성이 명확하고 논리적인가?

- 글의 내용에 따라 단락 구성이 잘 이루어졌는가?

- 논리 전개에 도움이 되는 담화 표지를 적절하게 사용하여 조직

  적으로 연결하였는가?

언어사용

- 문법과 어휘를 다양하고 풍부하게 사용하며 적절한 문법과 어휘를 

  선택하여 사용하였는가?

- 문법, 어휘, 맞춤법 등의 사용이 정확한가?

- 글의 목적과 기능에 따라 격식에 맞게 글을 썼는가? 
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★ 등급별 평가 기준

시험 수준 등급                            등급별 평가 기준

TOPIK I

1급

●	‘자기 소개하기, 물건 사기, 음식 주문하기’ 등 생존에 필요한 기초적인 언어 기능을                        

수행할 수 있다.

●	‘자기 자신, 가족, 취미, 날씨’ 등 매우 사적이고 친숙한 화제에 관련된 내용을 이해하고             

표현할 수 있다.

●	약 800개의 기초 어휘와 기본 문법에 대한 이해를 바탕으로 간단한 문장을 생성할 수 있다.

●	간단한 생활문과 실용문을 이해하고 구성할 수 있다.

2급

●	‘전화하기, 부탁하기’ 등의 일상생활에 필요한 기능과 ‘우체국, 은행’ 등의 공공시설                         

이용에 필요한 기능을 수행할 수 있다.

●	약 1,500~2,000개의 어휘를 이용하여 사적이고 친숙한 화제에 관해 문단 단위로                         

이해하고 사용할 수 있다.

●	공식적 상황과 비공식적 상황에서의 언어를 구분해 사용할 수 있다.

TOPIK II

3급

●	일상생활을 영위하는 데 별 어려움을 느끼지 않으며 다양한 공공시설의 이용과 사회적               

관계 유지에 필요한 기초적 언어 기능을 수행할 수 있다.

●	친숙하고 구체적인 소재는 물론, 자신에게 친숙한 사회적 소재를 문단 단위로 표현하거나 

이해할 수 있다.

●	문어와 구어의 기본적인 특성을 구분해서 이해하고 사용할 수 있다.

4급

●	공공시설 이용과 사회적 관계 유지에 필요한 언어 기능을 수행할 수 있으며, 일반적인               

업무 수행에 필요한 기능을 어느 정도 수행할 수 있다.

●	‘뉴스, 신문 기사’ 중 평이한 내용을 이해할 수 있다. 일반적인 사회적•추상적 소재를  

비교적 정확하고 유창하게 이해하고, 사용할 수 있다.

●	자주 사용되는 관용적 표현과 대표적인 한국 문화에 대한 이해를 바탕으로 사회•문화적인         

내용을 이해하고 사용할 수 있다.

5급

●	전문 분야에서의 연구나 업무 수행에 필요한 언어 기능을 어느 정도 수행할 수 있다.

●	‘정치, 경제, 사회, 문화’ 전반에 걸쳐 친숙하지 않은 소재에 관해서도 이해하고 사용할 수 있다.

●	공식적•비공식적 맥락과 구어적•문어적 맥락에 따라 언어를 적절히 구분해 사용할 수 있다.

6급

●	전문 분야에서의 연구나 업무 수행에 필요한 언어 기능을 비교적 정확하고 유창하게                 

수행할 수 있다.

●	‘정치, 경제, 사회, 문화’ 전반에 걸쳐 친숙하지 않은 주제에 관해서도 이해하고 사용할 수 있다.

●	원어민 화자의 수준에는 이르지 못하나 기능 수행이나 의미 표현에는 어려움을 겪지 않는다.

TOPIK II 9



ข้อแนะนำ�การสอบวดัระดบัความถนดัทางภาษาเกาหล ีTOPIK II

1.	วัตถุประสงค์
•	 เพื่อเป็นแนวทางการศึกษาและเผยแพร่ภาษาเกาหลีให้เป็นที่รู้จักแก่ชาวต่างชาติและชาวเกาหลีโพ้นทะเล
•	 เพื่อวัดระดับและประเมินทักษะภาษาเกาหลี และน�ำผลสอบไปใช้เพื่อศึกษาต่อในระดับมหาวิทยาลัยหรือ         

ใช้สมัครงานในประเทศเกาหลีใต้ 

2.	ผู้สมัครสอบ
	 ชาวต่างชาติและชาวเกาหลีโพ้นทะเล
•	 ผู้ศึกษาภาษาเกาหลีหรือผู้ประสงค์จะศึกษาต่อที่ประเทศเกาหลีใต้
•	 ผูท้ีต้่องการท�ำงานในบรษิทัเกาหลทีัง้ในและต่างประเทศ หรอืผูป้ระสงค์จะประกอบอาชพีในองค์กรรฐับาล
•	 ชาวเกาหลีโพ้นทะเลที่ก�ำลังศึกษาหรือจบการศึกษาจากต่างประเทศ

3.	ระยะเวลาครบก�ำหนด
•	 ผลสอบมีอายุการใช้งาน 2 ปี นับจากวันประกาศผล

4.	การใช้ผลสอบ
•	 การศึกษาต่อระดับมหาวิทยาลัยโดยรับทุนรัฐบาลเกาหลีและการจัดการด้านวิชาการ
•	 การรับชาวต่างชาติและชาวเกาหลีโพ้นทะเลท่ีศึกษาในต่างประเทศเป็นเวลา 12 ปี เข้าศึกษาต่อระดับ 

มหาวิทยาลัยในประเทศเกาหลีใต้
•	 การขอวีซ่าส�ำหรับผู้ประสงค์จะประกอบอาชีพในบริษัทเกาหลี ตามมาตรฐานการจัดการและการคัดเลือก

พนักงาน
•	 การยืนยันใบประกอบวิชาชีพทางการแพทย์ของชาวต่างชาติในประเทศเกาหลีใต้
•	 เอกสารประกอบการขอใบประกาศนยีบตัรรบัรองคณุสมบตักิารสอนภาษาเกาหลขีองชาวต่างชาต ิ(สถาบนั 

ภาษาแห่งชาติ) 
•	 การยื่นขอใบอนุญาตเพื่อการพ�ำนักถาวร
•	 การยื่นขอวีซ่าสมรส
•	 การยืนยันว่าผ่านการฝึกอบรมโปรแกรมสังคมรวม (Korea Immigration and Integration                      

Program: KIIP) (ชาวต่างชาติที่สอบผ่านระดับ 1-4)
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5. ตารางเวลาสอบ

ระดับ ช่วงสอบ การสอบ เวลาเข้า
ห้องสอบ เวลาเริ่มสอบ เวลาเลิกสอบ เวลาสอบ

(นาที)

TOPIK I ช่วงสอบที่ 1 การฟัง
การอ่าน จนถึง 09:20 10:00 11:40 100

TOPIK II
ช่วงสอบที่ 1 การฟัง

การเขียน จนถึง 12:20 13:00 14:50 110

ช่วงสอบที่ 2 การอ่าน จนถึง 15:10 15:20 16:30 70

6.	ข้อแนะน�ำในการสอบ
	 (เวลาและข้อแนะน�ำในตารางด้านล่างนี้อาจแตกต่างจากการสอบจริงแล้วแต่สถานที่สอบ)

※ การสอบ TOPIK I

เวลา เนื้อหา หมายเหตุ

-09:20 เข้าห้องสอบ ภายหลัง 09:20 น.
ไม่อนุญาตให้เข้าห้องสอบ

09:20-09:50 แนะน�ำการใช้กระดาษค�ำตอบ
และยืนยันตัวตนผู้สมัครครั้งที่ 1

เก็บโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์ทุกชนิด

09:50-10:00 แจกข้อสอบและประกาศ
เริ่มสอบการฟัง -

10:00-10:40 สอบการฟัง -

10:40-11:40 สอบการอ่าน
ยืนยันตัวตนผู้สมัครครั้งที่ 2:  

ภายหลังสอบการฟัง เพื่อป้องกัน       
การทุจริต
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※ การสอบ TOPIK II

เวลา เนื้อหา หมายเหตุ

-12:20 เข้าห้องสอบ ภายหลัง 09:20 น.
ไม่อนุญาตให้เข้าห้องสอบ

12:20-12:50 แนะน�ำการใช้กระดาษค�ำตอบ 
และยืนยันตัวตนผู้เข้าสอบครั้งที่ 1

เก็บโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์ทุกชนิด

12:50-13:00 แจกข้อสอบและประกาศ
เริ่มสอบการฟัง -

13:00-14:00 สอบการฟัง -

14:00-14:50 สอบการเขียน
ยืนยันตัวตนผู้สมัครครั้งที่ 2:  

ภายหลังสอบการฟัง เพื่อป้องกัน       
การทุจริต

14:50-15:10 เวลาพัก -

15:10-15:20 แนะน�ำการใช้กระดาษค�ำตอบ
และยืนยันตัวตนผู้สมัครครั้งที่ 1 -

15:20-16:30 สอบการอ่าน
ยืนยันตัวตนผู้สมัครครั้งที่ 2:  

ภายหลังสอบการอ่าน เพื่อป้องกัน       
การทุจริต

7.	เกณฑ์การสอบและระดับ
•	 เกณฑ์การสอบ: TOPIK I, TOPIK II
•	 ระดับ: ทั้งหมด 6 ระดับ (ระดับ 1-6)
	 เกณฑ์การตัดสินจะพิจารณาจากคะแนนรวมของผู้สมัครสอบ และแบ่งระดับได้ตามคะแนนด้านล่างนี้

ระดับ
TOPIK I TOPIK II

ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 ระดับ 4 ระดับ 5 ระดับ 6

เกณฑ์
การตัดสิน

80 คะแนน
ขึ้นไป

140 คะแนน
ขึ้นไป

120 คะแนน
ขึ้นไป

150 คะแนน
ขึ้นไป

190 คะแนน
ขึ้นไป

230 คะแนน
ขึ้นไป
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8.	สัดส่วนข้อสอบ
①	 ตามเกณฑ์การสอบ

เกณฑ์
การสอบ ช่วงสอบ การสอบ 

(เวลา)
ประเภท
ข้อสอบ

จ�ำนวน
(ข้อ)

สัดส่วน
คะแนน คะแนนรวม

TOPIK I ช่วงสอบที่ 1

การฟัง
(40 นาที) ปรนัย 30 100

200
การอ่าน
(60 นาที) ปรนัย 40 100

TOPIK II
ช่วงสอบที่ 1

การฟัง
(60 นาที) ปรนัย 50 100

300การเขียน 
(50 นาที) อัตนัย 4 100

ช่วงสอบที่ 2 การอ่าน
(70 นาที) ปรนัย 50 100

②	 ตามประเภทข้อสอบ
•	 รูปแบบข้อสอบแบบปรนัย (แต่ละข้อมี 4 ตัวเลือก)
•	 รูปแบบข้อสอบแบบอัตนัย (ด้านการเขียน)
	 - รูปแบบการท�ำประโยคให้สมบูรณ์ (ค�ำตอบแบบสั้น)
	 - รูปแบบการเขียนเรียงความ: 2 ข้อ
	 (การเขียนอธิบายระดับกลาง 1 ข้อ ความยาวประมาณ 200-300 ตัวอักษร และการเขียนเรียงความระดับ

สูง 1 ข้อ ความยาวประมาณ 600-700 ตัวอักษร)
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9. เกณฑ์การประเมินการเขียน

ข้อที่ เกณฑ์การประเมิน เนื้อหาการประเมิน

51-52

เนื้อหาและการเขียน
ตามหัวข้อ เขียนเนื้อหาเหมาะสมตรงกับหัวข้อที่ให้มาหรือไม่

การใช้ภาษา ใช้ค�ำศัพท์และไวยากรณ์ถูกต้องหรือไม่

53-54

เนื้อหาและการเขียน
ตามหัวข้อ

- ท�ำตามหัวข้อที่ให้มาครบถ้วนหรือไม่
- เขียนเนื้อหาตรงตามหัวข้อหรือไม่
- เขียนเนื้อหาที่ให้มาอย่างครบถ้วนและหลากหลายหรือไม่

โครงสร้าง
การเขียนบทความ

-	องค์ประกอบการเขียนถูกต้องและมีเหตุผลหรือไม่
-	ย่อหน้าเสร็จสมบูรณ์ ตามเนื้อหาของบทความหรือไม่ 
-	ใช ้เคร่ืองหมายค�ำพูดเพื่อช ่วยด�ำเนินเรื่องได้เหมาะสมตาม 

หลักเกณฑ์ และเชื่อมโยงอย่างเป็นระบบหรือไม่

การใช้ภาษา

- ใช้ค�ำศัพท์และไวยากรณ์ได้หลากหลาย เลือกใช้ค�ำศัพท์และ
ไวยากรณ์อย่างเหมาะสมหรือไม่

- ใช้ไวยากรณ์ ค�ำศัพท์ และการสะกดค�ำถูกต้องหรือไม่
-	เขียนบทความให้เหมาะสมกับรูปแบบ ตามวัตถุประสงค์ของ

บทความและความสามารถหรือไม่ 
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เกณฑ์
การสอบ ระดับ เกณฑ์การประเมินผล

TOPIK I

ระดับ  1

•	มีทักษะพื้นฐานทางภาษาที่จ�ำเป็นในชีวิตประจ�ำวัน เช่น การแนะน�ำตัว การซื้อของ                 
การสั่งอาหาร
•	เข้าใจและสื่อสารเกี่ยวกับหัวเรื่องที่คุ้นเคยหรือเรื่องส่วนตัว เช่น เรื่องเกี่ยวกับตัวเอง 
ครอบครัว งานอดิเรก สภาพอากาศ
•	แต่งประโยคง่าย ๆ จากไวยากรณ์พื้นฐานและค�ำศัพท์เบื้องต้นที่มีประมาณ 800 ค�ำ
•	เข้าใจและเรียบเรียงประโยคง่าย ๆ ที่ใช้จริงในชีวิตประจ�ำวันได้

ระดับ  2

•	มีทกัษะทางภาษาในการใช้พืน้ทีส่าธารณะ เช่น ธนาคาร ไปรษณีย์ และตดิต่อสือ่สาร               
ในชีวิตประจ�ำวันได้ เช่น การโทรศัพท์ การขอความช่วยเหลือ
•	เข้าใจเนื้อหาที่เป็นย่อหน้า สามารถสื่อสารเกี่ยวกับหัวเรื่องที่คุ้นเคยและเรื่องส่วนตัว               
โดยใช้ค�ำศัพท์ประมาณ 1,500-2,000 ค�ำ
•	แยกแยะและใช้ภาษาให้เหมาะสมตามสถานการณ์ทีเ่ป็นทางการและไม่เป็นทางการได้

TOPIK II

ระดับ  3

•	มทีกัษะทางภาษาในการใช้พืน้ทีส่าธารณะต่าง ๆ  และมทีกัษะพืน้ฐานทางภาษาทีจ่�ำเป็น
ต่อการรักษาความสัมพันธ์ในทางสังคม ไม่ประสบปัญหาในการใช้ชีวิตประจ�ำวัน
•	เข้าใจเนือ้หาทีเ่ป็นย่อหน้าและสือ่สารประเดน็ทางสงัคมทีต่นคุน้เคยและเป็นรปูธรรมได้
•	แยกแยะเอกลักษณ์ของภาษาพูดและภาษาเขียน จนสามารถเข้าใจและสื่อสารได้

ระดับ  4

•	มีทักษะทางภาษาที่จ�ำเป็นต่อการใช้พื้นที่สาธารณะ การรักษาความสัมพันธ์ในทาง 
สังคม และการปฏิบัติงานทั่วไปได้ในระดับหนึ่ง
•	เข้าใจเนื้อหาง่าย ๆ เกี่ยวกับข่าวและหนังสือพิมพ์ เข้าใจและเปรียบเทียบระหว่าง    
เรื่องที่เป็นประเด็นทางสังคมและที่เป็นนามธรรมได้อย่างคล่องแคล่ว
•	เข้าใจและส่ือสารเรื่องที่เก่ียวกับสังคมและวัฒนธรรม โดยมีพื้นฐานความเข้าใจ            
เกี่ยวกับวัฒนธรรมเกาหลีที่เป็นที่รู้จักและส�ำนวนเกาหลีที่ใช้บ่อย

ระดับ  5

•	มีทักษะทางภาษาที่จ�ำเป็นต่อการสื่อสารเฉพาะด้านในระดับหนึ่ง เช่น งานวิจัย                
การประกอบธุรกิจ
•	เข้าใจและส่ือสารประเด็นที่เป็นเรื่องไกลตัวได้ เช่น การเมือง เศรษฐกิจ สังคม  
วัฒนธรรม
•	แยกแยะและสือ่สารเนือ้หาเกีย่วกบัภาษาทีเ่ป็นทางการและไม่เป็นทางการ ภาษาเขยีน            
และภาษาพูดได้อย่างเหมาะสม 

ระดับ  6

•	มีทักษะทางภาษาที่จ�ำเป็นต่อการสื่อสารเฉพาะด้าน เช่น งานวิจัย การประกอบธุรกิจ 
ได้อย่างคล่องแคล่วและถูกต้อง
•	เข้าใจและสามารถส่ือสารประเดน็ทีเ่ป็นเรือ่งไกลตวัได้ เช่น การเมอืง เศรษฐกจิ สงัคม 
วัฒนธรรม
•	มีทักษะทางภาษาเทียบเท่าเจ้าของภาษาและไม่ประสบปัญหาในการสื่อสาร

★ เกณฑ์การประเมินผลของแต่ละระดับ

TOPIK II 15



TOPIK II16

ตวั
อย่

าง
กร

ะด
าษ

ค�ำ
ตอ

บ



17TOPIK II



18 TOPIK II



19TOPIK II



TOPIK II  5주 학습 계획표

Week 1

      월        일       월        일       월        일       월        일       월        일       월        일

★어휘: 명사 

(교육)

문법: 

원인 및 이유

듣기 유형 1

★어휘: 명사 

(예술)

문법: 

원인 및 이유

듣기 유형 2

★어휘: 명사 

(직업)

문법: 

간접 화법

듣기 유형 3

★어휘: 명사 

(문화)

문법: 

간접 화법

듣기 유형 4

★어휘: 명사 

(환경)

문법: 

가정 및 조건

듣기 유형 5

★어휘: 명사 

(과학)

문법: 

가정 및 조건

듣기 유형 6

Week 2

      월        일       월        일       월        일       월        일       월        일       월        일

★어휘: 명사 

(정보/IT/인터넷)

문법: 추측

듣기 유형 7

★어휘: 명사 

(정치)

문법: 추측

듣기 유형 8

★어휘: 명사

(경제)

문법: 비교

및 대조

듣기 유형 9

★어휘: 

명사 복습

문법: 비교

및 대조

듣기 유형 복습

★어휘: 동사

문법: 피동 

및 사동

읽기 유형 1

★어휘: 동사

문법: 피동 

및 사동

읽기 유형 2

Week 3

      월        일       월        일       월        일       월        일       월        일       월        일

★어휘: 동사

문법: 기타

읽기 유형 3

★어휘: 동사

문법: 기타

읽기 유형 4

★어휘: 동사

문법: 기타

읽기 유형 5

★어휘: 동사

문법: 복습

읽기 유형 6

★어휘: 

동사 복습

문법: 복습

읽기 유형 7

★어휘: 형용사

문법: 복습

읽기 유형 8

Week 4

      월        일       월        일       월        일       월        일       월        일       월        일

★어휘: 형용사

읽기 유형 복습

★어휘: 

형용사 복습

쓰기 유형 1&2

원고지 쓰기

쓰기 유형 3

쓰기 유형 4 쓰기 유형 4 쓰기 유형 복습

Week 5

      월        일       월        일       월        일       월        일       월        일       월        일

모의고사 1회 

(듣기)

모의고사 1회 

(읽기)

모의고사 1회 

(쓰기)

모의고사 2회 

(듣기)

모의고사 2회 

(읽기)

모의고사 2회 

(쓰기)
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ตารางทบทวนการสอบ TOPIK I ใน 5 สัปดาห์

สัปดาห์
ที่ 1

วันที่         
เดือน        

วันที่         
เดือน        

วันที่         
เดือน        

วันที่         
เดือน        

วันที่         
เดือน        

วันที่         
เดือน        

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม 
(การศึกษา)
ไวยากรณ์: 

สาเหตุและเหตุผล
การฟัง 

รูปแบบที่ 1

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(ศิลปะ)

ไวยากรณ์: 
สาเหตุและเหตุผล

การฟัง 
รูปแบบที่ 2

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(อาชีพ)

ไวยากรณ์:  
การรายงานคำ�พูด

การฟัง 
รูปแบบที่ 3

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(วัฒนธรรม)
ไวยากรณ์:  

การรายงานคำ�พูด
การฟัง 

รูปแบบที่ 4

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(สิ่งแวดล้อม)
ไวยากรณ์: 
สมมติฐาน
และเงื่อนไข

การฟัง
รูปแบบที่ 5

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(วิทยาศาสตร์)
ไวยากรณ์: 
สมมติฐาน
และเงื่อนไข

การฟัง 
รูปแบบที่ 6

สัปดาห์
ที่ 2

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม 
(ข่าวสาร/IT/
อินเทอร์เน็ต)
ไวยากรณ์: 
การคาดเดา

การฟัง 
รูปแบบที่ 7

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(การเมือง)
ไวยากรณ์: 
การคาดเดา

การฟัง 
รูปแบบที่ 8

★คำ�ศัพท์: คำ�นาม
(เศรษฐกิจ)
ไวยากรณ์: 

การเปรียบเทียบ
และการเทียบเคียง 

การฟัง 
รูปแบบที่ 9 

★คำ�ศัพท์:
ทบทวนคำ�นาม
ไวยากรณ์: 

การเปรียบเทียบ
และการเทียบเคียง
ทบทวนรูปแบบ

การฟัง

★คำ�ศัพท์:
คำ�กริยา

ไวยากรณ์: 
กรรมวาจก

และการิตวาจก
การอ่าน 

รูปแบบที่ 1

★คำ�ศัพท์: 
คำ�กริยา

ไวยากรณ์: 
กรรมวาจก

และการิตวาจก
การอ่าน 

รูปแบบที่ 2

สัปดาห์
ที่ 3

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

★คำ�ศัพท์: 
คำ�กริยา

ไวยากรณ์: อื่น ๆ
การอ่าน 

รูปแบบที่ 3

★คำ�ศัพท์: 
คำ�กริยา

ไวยากรณ์: อื่น ๆ
การอ่าน 

รูปแบบที่ 4

★คำ�ศัพท์: 
คำ�กริยา

ไวยากรณ์: อื่น ๆ
การอา่น 

รูปแบบที่ 5

★คำ�ศัพท์: 
คำ�กริยา

ไวยากรณ์: 
ทบทวนไวยากรณ์

การอ่าน 
รูปแบบที่ 6

★คำ�ศัพท์: 
ทบทวนคำ�กริยา

ไวยากรณ์: 
ทบทวนไวยากรณ์

การอ่าน 
รูปแบบที่ 7

★คำ�ศัพท์: 
คำ�คุณศัพท์
ไวยากรณ์: 

ทบทวนไวยากรณ์
การอ่าน 

รูปแบบที่ 8

สัปดาห์
ที่ 4

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

★คำ�ศัพท์: 
คำ�คุณศัพท์

ทบทวนรูปแบบ
การอ่าน

★คำ�ศัพท์: 
ทบทวนคำ�
คุณศัพท์
การเขียน 

รูปแบบที่ 1&2

การเขียนบน
กระดาษคำ�ตอบ

การเขียน 
รูปแบบที่ 3

การเขียน 
รูปแบบที่ 4

การเขียน 
รูปแบบที่ 4

ทบทวนรูปแบบ
การเขียน

สัปดาห์
ที่ 5

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

วันที่        
เดือน       

ตัวอย่างข้อสอบ 1 
(การฟัง)

ตัวอย่างข้อสอบ 1 
(การอ่าน)

ตัวอย่างข้อสอบ 1 
(การเขียน)

ตัวอย่างข้อสอบ 2 
(การฟัง)

ตัวอย่างข้อสอบ 2 
(การอ่าน)

ตัวอยา่งข้อสอบ 2 
(การเขียน)
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한국어 태국어 영어

가늘다 บาง thin

가능하다 เป็นไปได้, สามารถ possible

가렵다 คัน itch

간단하다 ง่าย, กระชับ simple, concise

간절하다 เอาจริงเอาจัง, อย่างแน่วแน่ earnest

강력하다 มีอ�านาจ, ทรงพลัง powerful

건조하다 แห้ง dry, arid

겸손하다 ถ่อมตัว, อ่อนน้อม humble

공손하다 สุภาพ, มีมารยาท polite

과도하다 มากเกินไป, เหลือล้น excessive

괴롭다 เจ็บปวด, ทุกข์ทรมาน painful, distressful, sorrowful

궁금하다 สงสัย, อยากรู้อยากเห็น wonder, be curious

귀중하다 ล�้าค่า, สูงค่า precious

귀찮다 น่าร�าคาญ, น่าเบื่อ troublesome

까다롭다 เรื่องมาก, จู้จี้ fastidious, picky

꼼꼼하다 ละเอียด, รอบคอบ, พิถีพิถัน meticulous

꾸준하다 สม�่าเสมอ steady

끈적거리다 เหนียว, เหนอะหนะ sticky

낡다 เก่า, ล้าสมัย old, outdated

낫다 หายดี, ดีกว่า better, surpass, cure

낯설다 ไม่คุ้นเคย, แปลกหน้า unfamiliar

너그럽다 ใจกว้าง, จิตใจเผื่อแผ่ generous, liberal

넉넉하다 เพียงพอ, อุดมสมบูรณ์ enough, sufficient, well-to-do

느긋하다 ช้า ๆ, ไม่เร่งรีบ, สบาย ๆ laid-back, relaxed

능숙하다 ช�านาญ, เชี่ยวชาญ proficient, skillful
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형용사

교육

가정 교육 과열 경쟁 공교육 교양 과목 교육 환경 교육열 능력

home 
schooling

excessive 
competition

basic
education

general course,
core course

educational 
environment

educational 
fever ability

การเรียนหนังสือ
ที่บ้าน 

การแข่งขัน
อันดุเดือด

การศึกษา
ขั้นพื้นฐาน

วิชาพื้นฐาน, 
วิชาทั่วไป

สภาพแวดล้อม
ทางการศึกษา

ความกระตือรือร้น
ทางการศึกษา

ความสามารถ, 
ศักยภาพ

다양성 도전 동기 등록금 따돌림 모범(생) 불평등

diversity challenge motivation tuition bullying role model 
(student) inequality

ความหลากหลาย การท้าทาย แรงจูงใจ, 
แรงกระตุ้น ค่าเล่าเรียน การกลั่นแกล้ง, 

การรังแก
(นักเรียน)
ตัวอย่าง

ความเหลื่อมล�้า, 
ความไม่ยุติธรรม

봉사 활동 비판적 발표 사교육 성향 소질 수준

volunteer work critical presentation cram school,
tutorial school

inclination, 
tendency, 
propensity

aptitude, 
aptness level

กิจกรรม
อาสาสมัคร

เชิง
วิพากย์วิจารณ์

การประกาศ, 
การน�าเสนอ

การกวดวิชา, 
การเรียนพิเศษ รสนิยม พรสวรรค์ ระดับ,

มาตรฐาน

수료식 수험생 시도 신청자 영재 교육 유학 인재

commencement 
ceremony

examinee, 
a candidate 

for an 
examination

attempt applicant
education for 
advanced 

level learners
study 
abroad

talented person,
gifted person

พิธีส�าเร็จการศึกษา ผู้เข้าสอบ การลองท�า, 
การพยายามท�า ผู้สมัคร

การศึกษาส�าหรับ
ผู้มีความสามารถ

พิเศษ

การเรียนต่อ
ต่างประเทศ

คนที่มีความ
สามารถพิเศษ, 
คนที่มีพรสวรรค์

입시 교육 자격 장학생 장학금 적성 전공 수업 조기 유학

tutoring for
higher education qualification scholarship 

student, scholar scholarship aptitude major course early study 
abroad

การติวสอบ
เข้าศึกษาต่อ คุณสมบัติ นักเรียนทุน ทุนการศึกษา ความถนัด, 

ความสามารถ วิชาเอก
การเรียนต่อ
ต่างประเทศ
ตั้งแต่เด็ก

주도적 주입식 교육 지원자 창의력 토론 특별 활동 표준

leading, 
dominant

cramming 
education applicant creativity discussion extracurricular 

activity standard

ด้านความเป็นผู้น�า การเรียน
แบบท่องจ�า ผู้สมัคร ความคิด

สร้างสรรค์ การอภิปราย กิจกรรม
นอกหลักสูตร เกณฑ์, มาตรฐาน

학력 저하 학벌주의 학부 학비 학습 능력 학업 학점

deterioration in
education

focused on 
academic 

background
bachelor tuition,

tuition fee learning ability education grade

ความตกต�่า
ทางการศึกษา

ค่านิยมทาง
การศึกษา คณะวิชา ค่าเทอม ความสามารถ

ในการเรียนรู้
การเรียน, 
การศึกษา

เกรด, 
ผลการศึกษา

명사
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แบ่งคำ�ศัพท์เป็น
หมวดหมู่ต่าง ๆ 
เพื่อให้จดจำ�ได้ง่ายขึ้น  

ตัวอย่างคำ�ศัพท์
ในระดับกลางและ
ระดับสูง ที่จำ�เป็นต่อ
การสื่อสาร เรียงลำ�ดับ
ตามพยัญชนะ 

ความหมาย 
2 ภาษา ทั้ง
ภาษาไทยและ
ภาษาอังกฤษ 

•	 หนังสือ TOPIK II เล่มนี้มีทั้งหมด 6 บท ประกอบไปด้วย 
1.	어휘 (ค�ำศพัท์) รวบรวมค�ำศัพท์เกาหลีระดับกลางและระดับสูงที่จ�ำเป็นต่อการสื่อสาร การปฏิบัติงาน  

การใช้พื้นที่สาธารณะ หรือประเด็นทางสังคมที่เป็นเรื่องไกลตัว โดยแบ่งเป็นหมวดต่าง ๆ ได้แก่ 명사  
(ค�ำนาม), 형용사 (ค�ำคณุศพัท์) และ 동사 (ค�ำกรยิา) พร้อมค�ำแปลภาษาไทยและภาษาองักฤษกว่า 1,000 ค�ำ

2.	문법 (ไวยากรณ์) อธิบายความหมายและวิธีใช้ไวยากรณ์เกาหลี ในระดับกลางและระดับสูง พร้อม 
ยกตัวอย่างประโยค โดยแบ่งออกเป็น 7 หมวด ได้แก่ 원인 및 이유 (สาเหตุและเหตุผล), 간접 화법 
(การรายงานค�ำพูด), 가정 및 조건 (สมมติฐานและเง่ือนไข), 추측 (การคาดเดา), 비교 및 대조  
(การเปรียบเทียบและการเทียบเคียง), 피동 및 사동 (กรรมวาจกและการิตวาจก) และ 기타 (อื่น ๆ)    

3.	유형별 문제 (เทคนคิการท�ำข้อสอบในรปูแบบต่าง ๆ ) ยกตัวอย่างรูปแบบค�ำถามที่พบบ่อยในข้อสอบ 
TOPIK II พร้อมทั้งอธิบายเทคนิคการท�ำข้อสอบในรูปแบบต่าง ๆ  อยา่งละเอียด แบ่งเป็น 3 หมวด ได้แก่ 
듣기 (การฟัง), 쓰기 (การเขียน) และ 읽기 (การอ่าน)  

4.	토픽 원고지 쓰기 (การเขยีนบนกระดาษค�ำตอบ) แนะน�ำวธิกีารเขยีนค�ำตอบทีถ่กูต้องบนกระดาษค�ำตอบ 
เช่น การเขียนตัวเลข ตัวอักษรภาษาอังกฤษ การขึ้นย่อหน้าใหม่ การเขียนเครื่องหมายต่าง ๆ พร้อม 
ยกตัวอย่างการเขียนอยา่งละเอียด

5.	모의고사 (ตวัอย่างข้อสอบ) ยกตวัอย่างข้อสอบ 2 ชดุทีใ่กล้เคยีงกบัข้อสอบ TOPIK II ของจรงิมาให้ผูเ้รยีน 
ได้ฝึกวิเคราะห์และลงมือท�ำ

6.	정답 및 해설 (เฉลยค�ำตอบและการวเิคราะห์) เฉลยค�ำตอบของตวัอย่างข้อสอบในบทที ่5 พร้อมทัง้อธบิาย
หลักการแก้โจทย์และวิธีการจับผิดข้อสอบอยา่งละเอียด

•	 ผูเ้รียนสามารถดาวน์โหลดไฟล์เสยีงได้จากเวบ็ไซต์ http://downloads.se-ed.com/9786160838899.zip            
หรือสแกน QR Code จากปกหลังของหนังสือ

어휘

이 책의 사용법  วิธีการใช้หนังสือ
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예문

●	 선생님께서	내일까지	숙제를	내라고 하셨어요.

●	 유학생들에게	자기	나라의	의상을	입고	오라고 했다.

●	 어머니께서	집에	오면	손부터	씻으라고 하셨어요.

●	 밖이	시끄러우니까	창문을	닫으라고 했어요.

※ 간접 화법 การรายงานค�าพูด

문장 종류

รูปแบบ
ประโยค

품사

ชนิดของค�า
현재

ปัจจุบัน
과거

อดีต
미래/추측

อนาคต/การคาเดา
축약형 (현재)

รูปย่อ (ปัจจุบัน)

평서문

ประโยค
บอกเล่า

동사

ค�ากริยา -(ㄴ/는)다고	하다

-았/었다고	하다
-(으)ㄹ	거라고	하다

-겠다고	하다

-(ㄴ/는)대요

형용사

ค�าคุณศัพท์ -다고	하다 -대요

명사

ค�านาม -(이)라고	하다
-이었다고	하다

-였다고	하다
-(이)ㄹ	거라고	하다 -(이)래요

의문문

ประโยค
ค�าถาม

동사

ค�ากริยา
-느냐고	하다

-냐고	하다
-았/었느냐고	하다

-았/었냐고	하다

-겠느냐고	하다

-겠냐고	하다

-(으)ㄹ	거냐고	하다
-냬요

형용사

ค�าคุณศัพท์
-(으)냐고	하다

-냐고	하다
-겠냐고	하다

명사

ค�านาม -(이)냐고	하다
-이었냐고	하다

-였냐고	하다
× -(이)냬요

명령문

ประโยค
ค�าสั่ง

동사

ค�ากริยา
-(으)라고	하다

-지	말라고	하다

-(으)래요

-지	말래요

요청문

ประโยค
ขอร้อง

동사

ค�ากริยา -아/어	달라고	하다 -아/어	달래요

청유문

ประโยค
ชักชวน

동사

ค�ากริยา
-자고	하다

-지	말자고	하다

-재요

-지	말재요
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토픽 II 쓰기: 원고지 쓰기 
การเขียน TOPIK II: การเขียนบนกระดาษคำ�ตอบ 

원고지 한 칸에 한 자씩 쓴다.

เขียนตัวอักษรช่องละ 1 ตัว 

나 는 토 픽 시 험 을 준 비 하 고 있 다   .

아라비아 숫자는 한 칸에 두 자씩 쓴다. 

ในกรณีของเลขอารบิก เขียนเลขอารบิกช่องละ 2 ตัว 

20 15 년 27 .1 % 였 던 1 인 가 구 가 꾸 준

히 증 가 하 여 20 17 년 에 는 28 .6 % 가 되 었

다   .

글을 처음 시작할 때와 단락이 바뀔 때는 줄의 첫 칸을 비우고 둘째 칸부터 쓴다.  

เวลาเริ่มเขียนบทความหรือขึ้นย่อหน้าใหม่ ให้เว้นช่องแรกเอาไว้ และเริ่มเขียนตั้งแต่ช่องที่ 2 เป็นต้นไป

최 근 1 인 가 구 가 계 속 증 가 하 고 있

다   . 1 인 가 구 가 증 가 하 는 원 인 은 다 음

과 같 다   .

첫 째   , 가 족 에 대 한 가 치 관 이 바 뀌 면 서

개 인 주 의 가 심 화 된 것 이 가 장 큰 원 인

으 로 나 타 났 다   .

한 문단 내에서는 처음 글을 쓸 때를 제외하고 첫 칸을 비우지 않는다.  

ยกเว้นในกรณีที่อยู่ในย่อหน้าเดียวกัน แต่ต้องขึ้นบรรทัดใหม่ ให้เขียนต่อเนื่องโดยไม่ต้องเว้นช่องแรกเอาไว้ 

최 근 1 인 가 구 가 계 속 증 가 하 고 있

다   . 20 15 년 27 .1 % 였 던 1 인 가 구 가 꾸

준 히 증 가 하 여 20 17 년 에 는 28 .6 % 가 되

었 다   . 1 인 가 구 증 가 의 원 인 은 다 음 과

같 다   .
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4-3. -는 듯하다 (ดูเหมือนว่า..., รู้สึกว่า...) 

동사나 ‘있다’, ‘없다’에 붙어 현재 사실에 대해 추측함을 나타냅니다. 과거의 상황과 견주어 추측할 때는  

동사에 ‘-은 듯하다’를 씁니다. ‘듯하다’ 대신에 ‘듯싶다’를 사용해 나타내기도 합니다.

แสดงการคาดเดาเกี่ยวกับข้อเท็จจริงในปัจจุบัน วางด้านหลังค�ากริยาทั่วไป หรือค�ากริยา ‘있다’ และ ‘없다’   
ในกรณีที่ต้องการคาดเดาโดยเปรียบเทียบกับสถานการณ์ในอดีต ให้ใช้ไวยากรณ์ ‘-은 듯하다’ บางครั้งยัง 
สามารถใช้ไวยากรณ์ ‘듯싶다’ แทน ‘듯하다’ ได้ด้วย 

예문

● 정미 씨에게 요즘 좋은 일이 있는 듯해요.

● 나영 씨와 촘푸 씨는 요즘 자주 만나는 듯합니다.

● 전화를 안 받는 걸 보니 오늘 식당 문을 닫은 듯해요.

4-4. -(으)ㄴ/는/(으)ㄹ 모양이다 (ดูเหมือนว่า..., คงจะ...) 

말하는 사람이 어떤 사실이나 상황을 보고 객관적인 입장에서 추측할 때 씁니다. 말하는 사람이 직접 경험한 

사실에 대해서는 사용할 수 없습니다. 앞 내용이 과거에 관한 것이라면 동사에 ‘-(으)ㄴ 모양이다’를 씁니다.

ใช้เมื่อต้องการคาดเดาจากสถานการณ์ที่เป็นจริง โดยผู้พูดมองเห็นข้อเท็จจริงหรือสถานการณ์บางอย่าง ดังนั้น  
จึงไม่สามารถใช้กับข้อเท็จจริงที่ผู้พูดเคยประสบมาโดยตรงได้ ในกรณีที่ข้อความด้านหน้าเป็นรูปอดีต ให้ใช้
ไวยากรณ์ ‘-(으)ㄴ 모양이다’ ด้านหลังค�ากริยา

예문

● 사람이 많은 걸 보니 저 식당은 음식이 맛있는 모양이다. 

● 영화가 아주 재미있는 모양이다.

● 오늘은 밥을 많이 먹은 모양이에요.

● 저 식당에서 음식을 먹어보니까 맛있는 모양이에요. (×)

TIP

★ ‘-는 모양이다’와 ‘-는 것 같다’는 객관적 사실이나 정보 등에 근거를 두고 추측할 때 사용합니다.

ใช้ไวยากรณ์ ‘-는 모양이다’ และ ‘-는 것 같다’ เมื่อต้องการคาดเดา โดยอ้างอิงจากหลักฐาน เช่น ข้อเท็จจริง 
ข้อมูลที่เป็นความจริง

★ ‘-는 것 같다’는 말하는 사람 자신의 경험이나 지식에 근거하여 주관적 추측이 포함되어 있습니다.

ไวยากรณ์ ‘-는 것 같다’ ยังสามารถใช้คาดเดาจากมุมมองได้เหมือนกัน โดยอ้างอิงจากประสบการณ์หรือความรู้
ของตัวผู้พูดเอง
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유형
01

알맞은 것 고르기

เลือกค�ำตอบที่ถูกต้อง

1. 듣기 유형 익히기

남자와 여자의 대화를 듣고 상황에 맞는 그림을 고르는 문제와 설명을 듣고 알맞은 그래프나 도표를 고르는 

문제 유형입니다.

เป็นรูปแบบค�ำถำมที่ให้ฟังบทสนทนำระหว่ำงผู้ชำยกับผู้หญิง แล้วเลือกรูปภำพที่เหมำะสมกับสถำนกำรณ์ หรือ 
ฟังค�ำอธิบำยแล้วเลือกกรำฟหรือแผนภูมิที่ถูกต้อง

※ 다음을 듣고 알맞은 그림을 고르십시오. 

여자:  서울 항공입니다. 무엇을 도와 드릴까요?

남자:  5월 1일 방콕 가는 비행기표를 예매하려고 하는데요.

여자:  죄송합니다. 5월 1일 표는 모두 매진되었습니다.       

남자:  아, 알겠습니다.

 ①      ② 

 ③       ④ 

정답은 ②입니다. 남자가 전화로 비행기 표를 예매하려다가 하지 못하는 대화입니다. ③번과 ④번은 전화로 

대화하는 상황이 아니므로, 답이 될 수 없습니다. ①번은 인터넷으로 예약하는 장면이기 때문에 답이 될 수 

없습니다. 남자가 비행기 표를 예매하지 못하고 전화를 끊는 그림을 찾으면 됩니다.

ค�ำตอบที่ถูกต้องคือข้อ ② เนื่องจำกเป็นบทสนทนำที่ผู้ชำยตั้งใจโทรศัพท์ไปจองตั๋วเครื่องบิน แต่จองไม่ส�ำเร็จ 
กรณีของข้อ ③ และข้อ ④ นั้นไม่ใช่สถำนกำรณ์กำรสนทนำทำงโทรศัพท์ จึงไม่ใช่ค�ำตอบ ส่วนข้อ ① เป็น 
ภำพกำรจองผ่ำนอนิเทอร์เนต็ จงึไม่ใช่ค�ำตอบเหมอืนกนั ดงันัน้ จงึต้องหำภำพผูช้ำยทีจ่องตัว๋เครือ่งบนิไม่ส�ำเร็จ  
เลยกดตัดสำยโทรศัพท์ 

방콕 05월 1일

예약

방콕공항
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บอกหมายเลข
และประเภทของ
รูปแบบคำ�ถาม 

รูปภาพที่สัมพันธ์
กับเนื้อหาใน
ข้อสอบ 

ตัวอย่าง
ประโยคที่ใช้
ไวยากรณ์นี้  

แนะนำ�วิธีเขียน
คำ�ตอบบน
กระดาษคำ�ตอบ   

ตัวอย่างการเขียน
คำ�ตอบบน
กระดาษคำ�ตอบ    

ตารางแสดง
รูปแบบการใช้
ไวยากรณ์ 

เกร็ดความรู้
เพิ่มเติม
ของไวยากรณ์

ตัวอย่างคำ�ถาม 
พร้อมเฉลย 
และบทวิเคราะห์ 

문법

유형별 문제 토픽 원고지 쓰기

บอกชื่อ
ไวยากรณ์ 

คำ�อธิบาย
ไวยากรณ์ 
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※ [51~52] 다음을 읽고 ㉠과 ㉡에 들어갈 말을 각각 한 문장으로 쓰시오. (각 10점)

51.

청첩장

서로에 관한 이야기가 차곡히 쌓인 겨울

사랑하는 두 사람이 (   ㉠   ).

설레는 출발을 귀한 걸음으로 축복해 주신다면

(   ㉡   ).

박경민•안은경의 아들 준수

김동수•이수미의    딸 서지

52.

   어떤 사람들은 어릴 때부터 외국어를 배우는 것이 효과적이라고 생각한다. 그러나 아이

가 모국어도 제대로 알기 전에 외국어를 (   ㉠   ). 왜냐하면 모국어에 충분히  

익숙해지는 것이 더 중요하기 때문이다. 즉, 아이가 모국어도 제대로 말하지 못하는 상황에

서 외국어를 습득하면 여러 가지 부작용이 생길 수 있다. 그러므로 외국어를 잘 가르치고  

싶다면 먼저 (   ㉡   ).

TOPIK II 쓰기 (51번~54번)

시험 시간: 50분

126 TOPIK II
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18.  ②

문화생활을 위한 시간을 따로 내기 어려운 사람들을 위해 짧은 시간 안에 읽을 수 있는 인터넷 소설이 새로

운 문화 콘텐츠로 등장했다고 하였으므로, ‘짧은 시간 동안 즐길 수 있는’이라는 표현이 가장 적절합니다.

ในเนือ้หาระบุว่า นยิายบนอินเตอร์เนต็เป็นเนือ้หาทางวฒันธรรมรูปแบบใหม่ ช่วยให้คนท่ีไม่ค่อยมีเวลาด�าเนนิชีวติ
ที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมสามารถอ่านในช่วงเวลาสั้น ๆ ประโยคที่บอกว่า ‘ที่สามารถเพลิดเพลินได้ในช่วงเวลาสั้น ๆ’ 
จึงเหมาะสมมากที่สุด ดังนั้น ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ②    

19.  ①

( )가 있는 문장의 앞 문장은 부모도 스마트폰에 중독되어 있다는 내용이지만 ( ) 뒤에는 부모의 스마트

폰 중독이 자녀보다 더 심한 경우도 있다는 내용이 나옵니다. 따라서 정답은 ①번입니다.

ประโยคหน้าของประโยคท่ีมี ( ) มีเนือ้หาระบุว่า พ่อแม่กติ็ดโทรศัพท์สมาร์ตโฟน แต่ด้านหลังของ ( ) มเีนือ้หา
ระบวุ่า ยงัมบีางกรณทีีอ่าการตดิโทรศพัท์สมาร์ตโฟนของพ่อแม่รนุแรงกว่าลกู ๆ  ดงันัน้ ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ①

20.  ④

부모의 스마트폰 중독은 자녀와의 관계에 부정적인 영향을 미칩니다.

อาการติดโทรศัพท์สมาร์ตโฟนของพ่อแม่ส่งผลกระทบเชิงลบต่อความสัมพันธ์กับลูก ๆ ดังนั้น ค�าตอบที่ถูกต้อง
คือข้อ ④

21.  ④

( ) 앞에 다른 사람의 일을 적극적으로 도운 학생들에 대해 이야기 하고 있습니다. 따라서 ‘어떤 일을 하기 

위해 적극적으로 행동하다’와 관련된 표현은 ‘발 벗고 나서다’입니다.

ด้านหน้า ( ) ก�าลังพูดเกี่ยวกับนักเรียนที่ช่วยงานของผู้อื่นอย่างกระตือรือร้น ดังนั้น ส�านวนที่มีความเกี่ยวข้อง
กับ ‘กระท�าเร่ืองบางอย่างอย่างกระตือรือร้น’ คือ ‘발 벗고 나서다’ (ถอดรองเท้าและก้าวออกไป = เข้าไปมี 
ส่วนร่วมอย่างกระตือรือร้น) ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ④ 

22.  ③

글의 마지막 부분에서 ‘우리가 서로 관심을 갖고 배려하려는 노력을 해야 더 행복해지고 밝아질 수 있다.’고 

했습니다. 정답은 ③번입니다. 

ส่วนท้ายของบทความกล่าวว่า ‘พวกเราต้องพยายามให้ความสนใจและเอาใจใส่ซึ่งกันและกัน ถึงจะมีความสุข 
และสว่างสดใสมากขึ้น’ ดังนั้น ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ③

23. ② 

이 글에서 ‘세상이 나의 것’이라는 의미는 글쓴이가 춤을 추고 있을 때 느끼는 감정으로 더 없이 행복하다는 

의미이므로, 정답은 ②번입니다. 

ข้อความท่ีบอกว่า ‘โลกเป็นของฉัน’ มีความหมายว่า ขณะท่ีผู้เขียนบทความก�าลังเต้นร�า ก็รู้สึกว่ามีความสุข 
เป็นอย่างมาก ดังนั้น ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ②

1회 모의고사

※ [1~3] 다음을 듣고 알맞은 그림을 고르십시오. (각 2점)

1.	 ①	 	 	 ②

	 ③				 	 	 ④	

2.	 ①	 	 	 ②

	 ③				 	 	 ④	

TOPIK II 듣기 (1번~50번)

시험	시간:	60분

분실물	센터

분실물	센터

114 TOPIK II

182 TOPIK II

1회 모의고사 정답 및 해설

TOPIK II 듣기 (1번~50번)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

① ④ ③ ① ③ ① ② ③ ② ①

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

② ④ ① ③ ④ ④ ② ④ ④ ③

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

④ ① ① ③ ③ ④ ③ ① ① ④

31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

③ ④ ① ② ④ ① ④ ① ③ ④

41 42 43 44 45 46 47 48 49 50

③ ④ ② ④ ④ ② ① ② ④ ②

1. ①

남자:	수민	씨,	이	서류	좀	10장씩	복사해	주세요.

여자:	네,	과장님.	언제까지	복사해	드릴까요?

남자:	오늘	오후	3시에	회의할	때	사용할거니까	2시	반까지	해	주면	돼요.

남자와 여자가 사무실에서 하는 대화로 남자가 여자에게 무엇인가 부탁하고 있는 그림을 고르면 됩니다. 

เน่ืองจากเป็นบทสนทนาที่เกิดขึ้นในส�านักงานระหว่างผู้ชายกับผู้หญิง ต้องเลือกรูปภาพที่ผู้ชายก�าลังขอร้องให้ 
ผู้หญิงท�าอะไรบางอย่าง ดังนั้น ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ①

2. ④

남자:	어제	시계를	잃어버렸는데,	동그란	모양의	검정색	가죽	줄입니다.	

여자:	잠시만요.	(잠시	후)	혹시	이	시계	맞습니까?

남자:		네,	맞습니다.

잃어버린 물건을 찾는 상황으로 남자는 분실물 센터 직원에게 잃어버린 물건의 특징을 설명하고 있습니다. 

เนือ่งจากเป็นสถานการณ์ทีก่�าลงัตามหาของสญูหาย ซึง่ผูช้ายก�าลงัอธบิายลกัษณะพเิศษของของสญูหายแก่พนกังาน
ในศูนย์รับแจ้งทรัพย์สินหาย ดังนั้น ค�าตอบที่ถูกต้องคือข้อ ④

모의고사 

정답 및 해설

บอกลำ�ดับชุดของตัวอยา่งข้อสอบ 

บอกลำ�ดับชุดของเฉลย 
และการวิเคราะห์ตัวอย่างข้อสอบ 

ตาราง
เฉลยคำ�ตอบ
ในแต่ละข้อ 

เฉลยเนื้อหา
การฟัง  

บอกประเภท
ของตัวอย่าง
ข้อสอบ 

บอกเวลาที่
ใช้ทำ�ข้อสอบ
แต่ละชุด 

ตัวอย่างข้อสอบ
รูปแบบต่าง ๆ  

เฉลยคำ�ตอบ
และบทวิเคราะห์
ตัวอย่างข้อสอบ
อย่างละเอียด  
มีทั้งภาษาเกาหลี
และภาษาไทย 

ตัวอย่างคำ�สั่ง
พร้อมบอก
คะแนน
ในแต่ละข้อ 

รูปภาพที่
สัมพันธ์กับ
เนื้อหาใน
ข้อสอบ
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